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Pantone
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PEEL HERE

NL: Service Best International B.V. De Schakel 60, 5651 GH Eindhoven, 
The Netherlands. Tel +31(0)40 230 23 00 www.servicebest.com 
CH: Tegro AG, Ringstrasse 3, CH-8603 Schwerzenbach, Schweiz, 
Tel. 044 806 88 88, www.tegro.ch, info@tegro.ch
IT: Prodotto importato e distribuito da Lampa S.p.A., Via G. Rossa 53/55, 
46019 Viadana (MN), Italy, Tel: 00390375820700. www.lampa.it service@lampa.it.
ES: PLUS POWER ACCESORIOS S.L. C/San Pedro nº 4, Bajo, C.P.: 46388. Godelleta. Valencia. Spain.  
Tel.: (+34) 960 591 800.  www.pluspower.es - info@pluspower.es PT: Distribuído por: Macos Lda, 
Rua Silva Porto 50, 4250-469 Porto Telf. 228 347 140. Fax 228 321 447.

Made in the United Kingdom for: GB: Turtle Wax Europe Limited, Alaska House, Atlantic Park, 
Dunnings Bridge Road, Liverpool, L30 4AB. EU: Turtle Wax EU B.V., WTC Schiphol Airport, D Tower, 
11th Floor, Schiphol Boulevard 359, 1118 BJ Amsterdam Schiphol, The Netherlands. 
GB & EU Tel: + 44 (0) 845 600 3663. ©Turtle Wax, Inc. All Rights Reserved. www.turtlewax.co.uk

500 ml 52854 20331
SDS-099-J-2.0

500 ml

VELGENREINIGER. DE REINIGER VOOR ALUMINIUMVELGEN 
MET KLEURINDICATOR.  • Unieke, pH-gebalanceerde velgenreiniger 

die actief rood wordt wanneer hij remstof verwijdert. • De formule 
beschadigt aluminium, stickers of wielmoeren niet.

NETTOYANT JANTES AVEC INDICATEUR COLORÉ • Nettoyant jantes unique 
au pH équilibré qui devient rouge au fur et à mesure qu'il élimine la poussière de 

frein. • Formule qui n'endommage pas les jantes, enjoliveurs et écrous de roue. 
FELGENREINIGER MIT FARBINDIKATOR • Einzigartiger pH-balancierter Felgenreiniger, 

der sich bei der Reinigung von Bremsstaub rot färbt. • Die Formulierung schont 
Leichtmetalle, Aufkleber und Radmuttern.

DETERGENTE MULTIUSO PER CERCHI. DETERGENTE PER CERCHI IN LEGA CON INDICATORE DI COLORE 
• Detergente a pH bilanciato per cerchi. II prodotto diventa rosso man mano che elimina le polveri prodotte 

dall’impianto frenante. • Formula che non danneggia le superfici in lega, decalcomanie o dadi. 
LIMPIA LA LLANTA DE ALEACIÓN, CON INDICADOR DE COLOR • Único limpiador con pH equilibrado 

que activamente cambia a rojo mientras limpia el polvo del freno. • Formula suave que no daña las 
aleaciones, impresiones o tuercas de la llanta. 

O PRODUTO DE LIMPEZA PARA JANTES COM INDICADOR DE COR • Produto de limpeza para jantes com 
pH equilibrado que se torna vermelho à medida que limpa o pó dos travões. • A sua fórmula não danifica a jante 
nem os respetivos autocolantes ou porcas. 
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TURTLE® TIPS Door met een hogedruk spuit te spoelen, hoeft er minder geborsteld te 
worden; opnieuw aanbre ngen bij hardnekkige vlekken. Voor velgen met structuur draait u ze 
een halve slag en brengt u het product opnieuw aan. HOE TE GEBRUIKEN 1. Op de velg 
sproeien. 2. 3-5 minuten volledig laten intrekken. Het schuim begint rood te kleuren en wordt 
donkerder naarmate het vuil onttrekt. 3. Borstelen met een wielborstel en vervolgens met veel 
water spoelen.

CONSEILS TURTLE® Un rinçage au jet haute-pression réduira le besoin de brossage ; en cas 
de saletés tenaces, répéter l'opération. Pour des jantes au design complexe, faire tourner les roues 
d'un demi-tour puis répéter l'opération. MODE D'EMPLOI 1. Pulvériser sur la jante. 2. Laissez agir 
pendant 3 à 5 minutes. La mousse va devenir rouge et foncera au fur et à mesure que le produit fera 
effet. 3. Frotter avec une brosse pour jante, puis rincer abondamment à l'eau.

TURTLE®-TIPPS Das Abspülen mit einem Hochdruckreiniger erleichtert die Reinigung. Bei 
hartnäckiger Verschmutzung Felgenreiniger erneut auftragen. Bei komplexem Felgendesign Rad eine 
halbe Umdrehung drehen und erneut auftragen. ANWENDUNG 1. Auf Felge sprühen. 2. 3-5 
Minuten einwirken lassen. Der Schaum wird sich rot färben und während der Reinigung immer 
dunkler werden. 3. Mit einer Felgenbürste reinigen, dann mit reichlich Wasser abspülen. 

CONSIGLI DI TURTLE® Consigliamo di usare un’idropulitrice per ridurre l’uso della spazzola; 
in caso di macchie ostinate ripetere l'applicazione. Per cerchi dal design più complesso fai fare un 
mezzo giro alla ruota e applica di nuovo il prodotto. ISTRUZIONI PER L'USO 1. Spruzzare il 
prodotto sul cerchio. 2. Lasciare che il prodotto penetri a fondo e lasciare agire per 3-5 minuti. La 
schiuma diventa subito rossa e poi sempre più scura mentre svolge la sua azione pulente. 
3. Distribuire il prodotto con una spazzola da cerchioni e sciacquare con molta acqua.

CONSEJOS TURTLE® Enjuagar la rueda con agua a presión reducirá la necesidad de 
usar el cepillo, para manchas difíciles volver a aplicar. Para llantas con formas complejas 
girar las ruedas media vuelta y volver a aplicar. CÓMO SE USA 1. Pulverizar sobre la 
rueda. 2. Dejar actuar durante 3-5 minutos para que penetre completamente. La 
espuma cambiará a rojo, volviéndose más oscura mientras limpia. 3. Frotar el producto 
con un cepillo para llantas, luego enjuague con abundante agua.

DICAS DA TARTARUGA Ao enxaguar com uma lavadora de alta pressão irá 
reduzir a necessidade de escovar. Repita a aplicação no caso de manchas 
difíceis. Para jantes intrincadas, rode-as 180º e repita a aplicação. 
MODO DE UTILIZAÇÃO 1. Pulverize sobre a jante. 2. Deixe penetrar 
durante 3 a 5 minutos. A espuma irá começar a ficar vermelha e 
escurecer à medida que atua. 3. Esfregue com uma escova para 
jantes e depois enxague com água abundante.
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: WAARSCHUWING: Bevat: SODIUM THIOGLYCOLATE; BENZISOTHIAZOLINONE. Kan een 

allergische huidreactie veroorzaken. Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter 
beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Inademing van rook, damp vermijden. Draag 

beschermende handschoenen. BIJ CONTACT MET DE HUID: met veel water wassen. Bij huidirritatie of uitslag: Een 
arts raadplegen. Verwijder de inhoud/de container volgens de plaatselijke/nationale voorschriften. 

Bevat: <5% anionogene oppervlakteactieve stoffen; BENZISOTHIAZOLINONE.
ATTENTION: Contient: SODIUM THIOGLYCOLATE; BENZISOTHIAZOLINONE. Peut provoquer une allergie cutanée. En cas de 

consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée des enfants. Éviter de respirer les 
fumées, vapeurs. Porter des gants de protection. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau. En cas d’irritation 

ou d’éruption cutanée: consulter un médecin. Éliminer le contenu/récipient conformément à la réglementation locale/nationale. 
Contient: <5% agents de surface anioniques; BENZISOTHIAZOLINONE.

ACHTUNG: Enthält: SODIUM THIOGLYCOLATE; BENZISOTHIAZOLINONE. Kann allergische Hautreaktionen verursachen. Ist ärztlicher Rat 
erforderlich, Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. Einatmen von Rauch, Dampf 
vermeiden. Schutzhandschuhe tragen. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser waschen. Bei Hautreizung oder -ausschlag: Ärztlichen Rat 
einholen/ärztliche Hilfe hinzuziehen. Inhalt/Behälter gemäß den örtlichen behördlichen/nationalen Vorschriften entsorgen. 
Enthält: <5% anionische Tenside; BENZISOTHIAZOLINONE.

ATTENZIONE: Contiene: SODIUM THIOGLYCOLATE; BENZISOTHIAZOLINONE. Può provocare una reazione allergica cutanea. In caso di consultazione di 
un medico, tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere fuori dalla portata dei bambini. Evitare di respirare i fumi, i vapori. Indossare 
guanti. IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare abbondantemente con acqua. In caso di irritazione o eruzione della pelle: Consultare un medico. Smaltire il 
contenuto/contenitore in conformità con le normative locali/nazionali. Contiene: <5% tensioattivi anionici; BENZISOTHIAZOLINONE.

ATENCIÓN: Contiene: SODIUM THIOGLYCOLATE; BENZISOTHIAZOLINONE. Puede provocar una reacción alérgica en la piel. Si se necesita consejo médico, 
tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. Evitar respirar el humo, los vapores. Llevar guantes de protección. EN CASO DE 
CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. En caso de irritación o erupción cutánea: Consultar a un médico. Eliminar el contenido/el recipiente de acuerdo 
con las regulaciones locales/nacionales. Contiene: <5% tensioactivos aniónicos; BENZISOTHIAZOLINONE. NO INGERIR. En caso de accidente consultar al Servicio 
Médico de Información Toxicológica. Tlf: 915 620 420.

ATENÇÃO: Contém: SODIUM THIOGLYCOLATE; BENZISOTHIAZOLINONE. Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. Se for necessário consultar um médico, 
mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. Manter fora do alcance das crianças. Evitar respirar as fumos, vapores. Usar luvas de protecção. SE ENTRAR EM CONTACTO COM 
A PELE: lavar abundantemente com água. Em caso de irritação ou erupção cutânea: Consulte um médico. Descarte o conteúdo/recipiente de acordo com os 
regulamentos locais/nacionais. Contém: <5% tensoactivos aniónicos; BENZISOTHIAZOLINONE. Centro de Informação Antivenenos: Tel: 800 250 250.

NL: Service Best International B.V. De Schakel 60, 5651 GH Eindhoven, The Netherlands. Tel +31(0)40 230 23 00 www.servicebest.com
CH: Tegro AG, Ringstrasse 3, CH-8603 Schwerzenbach, Schweiz, Tel. 044 806 88 88, www.tegro.ch, info@tegro.ch 
IT: Prodotto importato e distribuito da Lampa S.p.A., Via G. Rossa 53/55, 46019 Viadana (MN), Italy, Tel: 00390375820700. 
www.lampa.it service@lampa.it. 
ES: PLUS POWER ACCESORIOS S.L. C/San Pedro nº 4, Bajo, C.P.: 46388. Godelleta. Valencia. Spain.  
Tel.: (+34) 960 591 800.  www.pluspower.es - info@pluspower.es 
PT: Distribuído por: Macos Lda, Rua Silva Porto 50, 4250-469 Porto Telf. 228 347 140. Fax 228 321 447.

Made in the United Kingdom for: GB: Turtle Wax Europe Limited, Alaska House, Atlantic Park, 
Dunnings Bridge Road, Liverpool, L30 4AB. EU: Turtle Wax EU B.V., WTC Schiphol Airport, D Tower, 
11th Floor, Schiphol Boulevard 359, 1118 BJ Amsterdam Schiphol, The Netherlands. 
GB & EU Tel: + 44 (0) 845 600 3663. ©Turtle Wax, Inc. All Rights Reserved. 
www.turtlewax.co.uk
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